Contract/ zmluva No. 49 UP/ 2019

Between/ medzi:

1* Contractual side/ 1. Zmluvna strana
The Slovak State Philharmonic, Kosice/ Statna filharmania Kosice

Addresse: Dom umenia Moyzesova 66, 041 01 Kosice, Slovakia,
Represented by: MGR. LUCIA POTOKAROVA - Executive Director

Organization identification number (1CO): 00 164 844

TAX/VAT number in EU: SK 2020762535

Bank adresse: Statna pokladnica a.s., Radlinského 32, 810 05 Bratislava, Slovakia
Bank account /IBAN: SK 65 8180 0000 0070 0012 3803

SWIFT/ BIC: SPSRSKBAXXX

later as SFK

and

2" Contractual side/ 2. Zmluvna strana
Cantemus Choral Institute, Hungary

Addresse: Vay Addm krt. 18, 4400 Nyiregyhdaza, Hungary
Represented by: DENES SZABO, Managing Director

ID number: 657 341

Tax number: 16822768-2-15 (Hungarian)

VAT number in EU: HU- 16822768

Bank adresse: OTP BANK, 4400 Nyiregyhaza, Rakdczi u. 1.
SWIFT (BIC): OTPVHUHB

IBAN/bank account: HU89 11744003-16822768-00000000
Account holder's name: Nyiregyhazi Cantemus Kdrus

I. subject- matter of the contract/

Both sides enter into the agreement about realizing the Concert of the Slovak State Philharmonic KoSice
with the Nyiregyhazi Cantemus Korus / Obidve strany uzatvaraji tito zmluvu o uskutoéneni Koncertu SfK so
Zborom Cantemus Nyiregyhaza.

Place/ miesto: Kosice, concert hall of the House of Arts/ koncertna sala DU

Date of the concert/ datum:  November 6,2019 at7 p.m.
General rehearsal /generdlka  November 6, 2019 from 17.45 to 18.00

Performers/ Ucinkujuci: Slovak State Philharmonic, Kosice
Zbynék Muller “ conductor/ dirigent
Cantemus Choir, Nyirgyhaza "
Soma Szabo — choirmaster/ zbormajster

Programme/ program: G. Holst: The Planets/ Planéty, op. 32

Il. Agreed terms and conditions/ zmluvné podmienky

1/ The Slovak State Philharmonic Kosice (SFK) — 1* contractual side
Will pay to the Artist the contractual sum (the fee and fare together) in sum: 1 500€ netto.
The contractual sum will be paid via the bank transfer. Organizer will discharged 19% tax from the fee.
Zmluvna suma bude uhradena bankovym prevodom. Organizator odvedie 19% dan z honorara.
And arrange other: dressing room with piano. /Zabezpeci satiu s klavirom.

2/ The Choral Institute - 2" Contractual side/

2.1. The leadership of the Institute shall ensure that the performers appear to the concert place min.
30 minutes prior to the start of rehearsal and concert. / Vedenie Instititu zabezpedi, aby sa G&inkujuci
dostavili na miesto koncertu min. 30 minut pred zaciatkom skusky a koncertu.



2.2. In case of illnesses and in further reasoned the leadership of the Choir cases related to performers
inform the 1% contractual side./ V pripade ochorenia a inych vaznych-odévodnitelnych pripadov vias
informuje 1. Zmluvnu stranu.

2.3. Costs associated with performing with artists, respectively members of the Choir (eg. Visa, personal
insurance, bus insurance, etc.) are a matter of the Leadership of the Choral Institute/ \/ydavky
spojené s ucinkovanim umelcov, resp. ¢lenov zboru (ako viza, poistenie 0osdb, autobusu a a iné) su vecou
vedenia Institutu.

Other conditions/ Ostatné podmienky

1. The contract is issued on the basis of the Personal Data Processing Agreement (GDPR), which the
representative of the Choral Institute confirmed with his signature. / Zmluva je vystavend na zéklade
Zmluvy o spracuvani osobnych udajov (GDPR), ktoru zdstupca InStitutu potvrdil svojim podpisom.

SFK reserves the right to record a concert on the sound or, respectively, video recording for study
purposes. It agrees that this recording will not be publicly exploited without the prior connsent of
the Choral Institute representative, resp. Leader of the Cantemus Choir. rih./ SFK si vyhradzuje pravo
zaznamenat koncert na zvukovy, resp. Obrazovy zaznam pre Studijné Gcely. Zavazuje sa, Ze tato nahravka nebu-
de verejne exploatovand bez predchadzajuceho suhlasu vedenia Institutu, resp. Vedenia zboru.

2. The contract is executed in 4 copies. The contract shall enter into force on the day of its signature by
the parties. / Zmluva je vyhotovena v 4 kopiach a vstupuje v platnost v defi podpisu obidvoch stran.

3. The Slovak State Philharmonic, KoSice shall in accordance with the Act No. 546/2010 and 323/2011 Coll.
obligatory publish the contract within the period stipulated by the law (1 day prior to the effectiveness
of the contract as the latest or a day prior to the day of the artistic performance) observing the
respective provisions of the Act on free access to information with emphasis on the personal data
protection. The artist gives consent to publish this contract by signing it. The contract is invalid unless it
is published./ $fK v stlade so Zdkonom ¢&. 546/ 2010 Z. z., 323/2011 Z. z. povinne zverejni zmluvu v zak. stanove-
nej lehote (najneskér 1 der pred ucinnostou zmluvy, resp. den pred dfiom uskuto¢nenia umeleckého vykonu
s dodrzanim odpovedajucich ustanoveni zakona o slobodnom pristupe k informaciam s dérazom na ochranu
osobnych udajov. Umelec svojim podpisom vyjadruje sthlas so zverejnenim tejto zmluvy. Zmluva nie je platn3,

pokial nebude zverejnena.

4. This contract can be changed or complemented only with mutual written agreement of both contractual
Sides./ Tato zmluva méZe byt zmenand, alebo doplnend iba na zéklade vzajomej pisomnej dohody obidvoch stran.

28.10.2019, Kosice

DENES SZABO, Managing Director Mgr. LUCIA POTOKAROVA
executive director
The Slovak State Philharmonic, KoSice



